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San Jose Evergreen Community 
College District successfully 
passes measure to enhance and 
improve facilities 


San Jose, CA — Voters within the San Jose Evergreen Community 
College District successfully passed Measure G, the $268 000,000 
facilities bond that will renovate and repair San Jose City College and 
Evergreen Valley College. According to the Santa Clara County Re- 
gistrar of Voters, 58% voted in favor of the measure. 

Board President Balbir Dhillon said, “Thank you to the tens of thou- 
sands of supporters who voted YES on G— including educators, public 
safety providers, civic and business leaders, and citizens throughout San 
Jose. Your investment will help ensure our colleges and job-training 
facilities remain strong.” 

SJECCD Chancellor Rita Cepeda added, “Measure G will qualify 
our colleges for State matching funds when they become available, 
leveraging taxpayer dollars even further. As facilities are improved, our 
local economy will also get a needed boost. The future looks bright.” 

All of Measure G’s funds will stay local and will support both 
colleges and the district office. The following is a list of projects ap- 
proved by voters: 

- Upgrade computer, science, and allied health labs 

- Renovate math, science and core academic classrooms 

- Modernize job-training and career-technical education classrooms 
and facilities. 

- Update deteriorated roofs, electrical, plumbing. heating, and 
ventilation 

- Improve energy efficiency and reinvest the savings back into 
instruction 

- Create a job-training Center for Environmental Sciences and 
Green Technology 

* Improve campus safety/security systems 

Taxpayer controls are built into Measure G. No money is allowed 
for administrators. Annual audits and Independent Citizens’ Oversight 
will ensure proper spending. 

The Board of Trustees is expected to discuss next steps at its No- 
vember 9 board meeting at 6 pm.<> 


La batalla verde 


Por Nacho Martin 

La administración nacional 
del océano y la atmósfera (NOAA) 
muestra una concentración actual 
de 390 partes por millón (ppm) de 
dióxido de carbono (CO2), a la vez 
que da un aumento aproximado de 2 
ppm de CO2 por año. La emisión de 
este gas de efecto invernadero en la 
atmósfera sigue a sus niveles de los 
últimos años o incluso aumentando. 
La comunidad científica, represen- 
tada por las Naciones Unidas en el 
reportaje IPCC, nos alerta del peli- 
gro para nuestro futuro y el de las 
próximas generaciones que repre- 
sentan estas altas concentraciones 
de dióxido de carbono, en forma de 
aumento global de las temperaturas. 
En particular, complejos modelos de 
simulación del cambio climático au- 
guran un aumento de unos 2 grados 
centígrados 0 más a finales de este 
siglo. Los valores en el año 1750, 
antes del uso masivo de carbón, 
gas natural y petróleo, eran de sólo 
280 ppm. 

Se entiende pues que el estado 
de California proponga leyes para 
hacer frente a este reto de reducción 
del CO2: Primero en 2002 con la 

“Clean Cars law”, que mandaba la 
reducción de emisión de gases en 
automóviles y después en 2007 con 
la “Global Warming Solutions Act” 
o simplemente AB32, para regular 
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las emisiones globales del estado. 
Estas leyes son un primer paso en la 
defensa de los intereses del público 
general, de nosotros, nuestros hijos 
y nietos, para empezar a resolver un 
problema tan serio y de tantas im- 
plicaciones futuras como el cambio 
climático. 

Mientras los ciudadanos inten- 
tan mejorar el futuro compartido, 
los intereses particulares intentan 
pisotearlo para su propio beneficio. 
El intento de reducir los gases de 
efecto invernadero tiene grandes 
enemigos en las empresas que 
más CO2 emiten, en particular las 
grandes corporaciones de produc- 
ción de petróleo y de automóviles 
que, en su ciega búsqueda de un 
beneficio económico a corto plazo 
para unos pocos han lanzado ya 
sendas batallas contra ambas ini- 
ciativas. La primera fue lanzada 
por la “Alliance of Automobile 
Manufacturers” en conjunción con 
la “Association of International 
Automobile Manufacturers”, para 
parar la “Clean Cars law”, pero un 
jurado federal en California no les 
dio la razón. Desafortunadamente 
la Agencia de protección Ambiental 
(EPA) ignorando la ciencia y Su pro- 
pio nombre, denegó muy pocos días 
después la petición de California 
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para sacar adelante la ley. 

El segundo ataque lo hemos 
vivido hace muy pocos dias, cuan- 
do las grandes corporaciones 
petroliferas tejanas lograron hacer 
que se votara la proposición 23 
para derogar en parte la AB32. 
Afortunadamente, los votantes han 
sabido responder adecuadamente, y 
dicha derogacion ha sido derrotada 
a pie de urna. Desgraciadamente 
los votantes no han sido tan agudos 
como para aceptar la proposición 
21, que pretendia aumentar ligera- 
mente los costes de registro de los 
automóviles para proteger nuestros 
parques estatales, tan importantes 
para absorber CO2 como para 
preservar la biodiversidad. 

Se ha ganado parcialmente una 
batalla por un futuro menos caliente, 
pero la guerra sigue en pie. Por una 
vez, los ciudadanos han sabido 
plantar su cara frente a los dólares 
de las corporaciones. Ya veremos 
cuánto dura dicha lucidez.<> 
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Regale cultura en | 


esta Navidad... 


En nuestra sociedad, gastamos mucho dinero durante las fiestas 
Navideñas para demostrar nuestro cariño, nuestro respeto, y nuestra 
admiración a nuestros seres queridos y a nuestras amistades. 

Un gesto admirable digno de respeto; pero muchas veces, ya no 
sabemos ni qué comprar; y a menudo acaba uno comprando un regalo, 
que a veces nadie quiere ni necésita, ya que con frecuencia nuestros 
seres queridos tienen todo lo que necesitan. 

¿Por qué no cambiar de enfoque? Este año, en esta Navidad lo 
invitamos a Regalar Cultura. 

El Círculo Artístico y Literario Interamericano, en cooperación 
con La Oferta los invita a participar en el Primer Festival del Libro 
que está programado a efectuarse el sábado 4 de diciembre de 2010 
en el edificio de La Oferta, ubicado en 1376 North Fourth Street, San 
José CA. 

Para dicho evento se han invitado a escritores, poetas, periodistas, 
cuentistas, de California etc. quienes presentarán sus obras al público 
en general del Área de la Bahía en un evento local sin precedentes. 

Se anticipa la participación de poetas, historiadores, periodistas, 
escritores de novelas, y cuentos; miembros y afiliados de Poetas Uni- 
dos, de Salinas, CA. Esta es la primera vez que ofrecemos al público 
hispano-parlante una manera de compartir y codearse con estas per- 
sonalidades. 

He aquí su oportunidad Regalar Cultura, por medio de libros origi- 
nales, obras y productos del gran talento local que vive entre nosotros, 
en nuestra comunidad y que participará ese día. En este evento tendrán 
ustedes la oportunidad, antes de comprar, de escuchar a los autores 
hablar de sus propias obras, y a contestar preguntas sobre su trabajo, 
sobre sus temas, sobre su inspiración y desarrollo. 

Estamos conscientes que en el Área de la Bahía existe un inmenso 
talento local: Escritores desconocidos e inéditos que no han encontrado 
la manera de publicar ni diseminar sus obras. Nuestra meta es abrir las 
puertas de la oportunidad a todos esos escritores que desean codearse 
con colegas de ideas e intereses afines. 

Para información, comuníquese a la dirección de este periódico, 
O llame directamente a: C.A.L.I., Oscar L. Guzmán, al teléfono 831- 
600-7918 o por Internet c.a.].i.miembros@ gmail.com. 
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Como debe de ser el nuevo Jefe 
de Policia segun la comunidad 


La comunidad de San José se reunieron en un foro comunitario para discutir el perfil que debe tener el nuevo Jefe 
de la Policía en esta Ciudad. Foto cortesía del Centro Comunitario del Sagrado Corazón 


Por Nahuí Ollín 

San José, CA — Después de 
30 años de servicio, el actual Jefe de 
la Policía de San José, Rob Davis, 
dejará su puesto en busca de nuevos 
horizontes. 

Esto ha suscitado una serie de 
reuniones y foros comunitarios a 
lo largo de la Ciudad. Uno de los 
barrios donde esto no podía faltar 
es el Washington y el centro comu- 
nitario del Sagrado Corazón se vio 
lleno de personas que acudieron a 
charlar y exponer sus ideas de las 
características que debe de tener 
quien quiera que sea que llegue a 
ocupar el puesto a la Gerente de la 
Ciudad Debra Figone. 

Para la Sra. Guadalupe Pérez, 
originaria de Oaxaca, México y ra- 
dicada en esta Ciudad desde hace 13 
años las cosas son claras “venimos a 
explicarle el tipo de valores que es- 
peramos tenga él o la nueva Jefe de 
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Nuevo Programa HAMP Reducción de Principal 


Si le negaron la Modificación, nosotros podemos ayudarle a calificar con el Nuevo 
programa de HAMP Reducción de Principal y las leyes 
SD 10-02 y SD 10-05. El 97% de las modificaciones fueron negadas por no saber como 
calcular su Estado Financiero de sus gastos. 


Bancarrota Capitulo 7 o Capitulo 13 


Quiére usted quedarse con su Casa? 


Nosotros podemos ayudar a aplicar por la bancarrota por solo $150.00 
Ofrecemos la B/K Ch. 13 para quedarse con su casa, donde usted paga solamente la 
primera hipoteca y elimina el Segundo préstamo o la linea de crédito HELOC. 
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Felix Trejo al (510) 692-8771 
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Elí Gonzalez al (408) 887-8400 


Policía. Entre ellos que entienda a la 
comunidad sin importar la raza o el 
lenguaje de todas las personas. Que 
deje de usarse nuestro barrio como 
zona de entrenamiento, ya que sen- 
timos que vienen aquí y sólo porque 
somos latinos ponen retenes”. Las 
multas tienen sus agregados de 
acuerdo a la Sra. Pérez. El auto 
puede quedarse hasta un mes en el 
corralón y llegan a cobrarles hasta 
mil 300 dólares más de multa. “No 
queremos eso. Queremos agentes 
calificados que vengan a detener 
criminales y no que vengan sólo a 
quitarnos los autos”, afirmó. 

Para Ariadna Morales, resi- 
dente del mismo barrio la petición es 
clara “Queremos alguien que trabaje 
con y para la comunidad. Deseamos 
una persona que sea capaz de hablar 
varios idiomas, que pueda generar 
programas para las comunidades 
minoritarias, para los jóvenes y que 
sea de mente abierta”. 

Un tema recurrente en los ex- 
positores fue la inseguridad, pero 
no sólo hacia los criminales o los 
pandilleros, sino hacia los mismos 


policías que patrullan la zona. 

Para Celia Alvarez el cambio 
de persona debe de ser objetivo y 
subjetivo. “Queremos a alguien que 
sienta un poquito de lo que sentimos 
nosotros. Que sepa del temor que 
tiene la gente al ver a un policía, 
sin importar si se tienen o no los 
documentos para estar en este país, 
ya que muchos nos sentimos como 
un posible blanco de abusos sólo 
por ser latinos. Queremos tener 
confianza de ellos”, aclaró. 

Para la Sra. Alvarez, entre otras 
características “el nuevo o la nueva 
encargada del puesto, debería de 
tener ascendencia latina. Así sabría 
por lo que hemos pasado y vivido en 
este país. Sabría todo lo que se sufre 
para llegar a tener su auto o su tra- 
bajo y de pronto en un instante, por 
una nimiedad, ya no tienes carro, ya 
no puedes ir a trabajar o a recoger a 
tus hijos, eso te cambia la vida. Es- 
pero que la gente se una y trabaje por 
hacer este cambio y esta petición. La 
gente no debe de quedarse callada. 
Si no nos expresamos no lograremos 
un cambio”, concluyó.<> 
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Immigrant workers, regardless 
of ethnicity, have landed more jobs 
than workers born in the United 
States since the official end of the 
Great Recession in June 2009, ac- 
cording to a report published by the 
Pew Hispanic Center. The 39-page 
study, directed by the ex-president 
of the Society of Government Econ- 
omists, Rakesh Kochhar, is based on 
data from the Census Bureau, Com- 
merce Department and the Labor 
Department’s Bureau of Labor Sta- 
tistics. The recession in the United 
States began in December 2007 
and concluded in June 2009. For 
the study, researchers considered 
the Great Recession as beginning 
in the second quarter of 2008 and 
lasting until the second quarter of 
2009, with the recovery spanning 
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the 12 months after that. 

After the recovery began, the 
rate of unemployment among im- 
migrant workers dropped from 9.3 
percent to 8.7 percent, while for na- 
tive-born U.S. workers it increased 
from 9.2 percent to 9.7 percent. As 
conditions in the labor market con- 
tinued to deteriorate for U.S.-born 
workers, with a net loss of nearly 
1.2 million jobs, immigrant work- 
ers enjoyed a net gain of 656,000 
positions. Immigrants, the vast 
majority of them Hispanic, make up 
15.7 percent of the workforce in the 
United States. But researchers say 
that the recovery has fallen far short 
of compensating for the 1.1 million 
jobs lost by immigrants during the 
Great Recession. Among Hispanics 
in general, both U.S.- and foreign- 


OUR STAND. 


born, the net gain was 392,000 jobs 
during the recovery. 

The report says that the job- 
less rate for Hispanic immigrants 
dropped from 11 percent in the sec- 
ond quarter of 2009 to 10.1 percent 
in the second quarter of 2010. At 
the same time the unemployment 
index for U.S.-born Hispanics rose 
from 12.9 percent to 14 percent. 
The pattern is repeated, according to 
researchers, for whites, blacks and 
Asians as well. In all groups, work- 
ers born in other countries saw their 
chances of getting a job improve, 
while for the native-born it was a 
lot more trouble. And though immi- 
grants, according to the study, have 
seen their chances of getting a job 
increase during the recovery, they 
are also the hardest hit by a substan- 


The report says that the jobless rate for Hispanic immigrants dropped from 
11 percent in the second quarter of 2009 to 10.1 percent in the second quarter 
of 2010. Photo EFE 
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tial drop in wages. The wage level of 
U.S -born workers has dropped less 
than | percent in average weekly 
pay, but it has fallen 4.5 percent for 
immigrants. Hispanic immigrants 


have had the biggest loss of pay: 
their weekly average wage fell 1.3 
percent during the Great Recession 
and has dropped 5.8 percent during 
the recovery. EFE 


El demócrata Jerry Brown nuevo 
gobernador de California 


El demócrata Jerry 
Brown, nuevo Goberna- 
dor de California apostó 
por un mayor papel 

de la administración 
pública para dinamizar 
la economía, mientras 
que Whitman consideró 
que la solución pasaba 
por aplicar en el sector 
público las fórmulas 

de gestión del sector 
privado. Foto EFE 


El demócrata Jerry Brown, de 72 años, ganó las elecciones a gober- 
nador de California que disputaba con la republicana Meg Whitman y 
sucederá a Arnold Schwarzenegger al frente del Ejecutivo estatal, según las 
proyecciones de los medios de comunicación. Los votantes se aferraron a 
la máxima de “más vale viejo conocido que nuevo por conocer” y optaron 
por la veteranía de Brown, gobernador entre 1975 y 1983, para tratar de 
sacar a California de la crisis económica, acentuada por un déficit que ronda 
los 20,000 millones de dólares y una tasa de desempleo en torno al 12%. 
El resultado, a la espera de los datos oficiales, simboliza el regreso de un 
político de carrera para dirigir el rumbo de la rica California que aspiraba 
a gobernar la ex ejecutiva de eBay, Disney y Hasbro, Meg Whitman, sin 
experiencia en el sector público, y después de siete años en el poder del 
actor Arnold Schwarzenegger. 

La estrella de Hollywood abandonará el cargo en enero, una vez se 
realice el traspaso de poderes, con unos niveles de popularidad bajo míni- 
mos y tras agotar dos legislaturas, es decir, después de haber permanecido 
en el puesto el máximo tiempo posible de forma consecutiva. Para Brown 
será la segunda vez que herede la gobernación del estado de manos de un 
actor metido a político, tal y como ocurrió en 1975, cuando por entonces 
el mandatario saliente era Ronald Reagan. El triunfo de Brown se produjo 
después de una intensa campaña electoral, a menudo subida de tono y 
marcada por las descalificaciones mutuas entre los candidatos. EFE 
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Los republicanos se ponen en marcha para “corregir la agenda reformista de Obama” 


El legislador republicano de Ohio John Boehner lee un discurso, tras su 
triunfo durante la Noche de Vigilancia de Resultados del Comité de Elec- 
ción del Congreso Nacional Republicano en el Grand Hyatt en Washington. 


Foto EFE 


Los republicanos de la Cá- 
mara de Representantes de EE.UU. 
renovaron su promesa de corregir 
la agenda reformista de la Casa 
Blanca, incluyendo la anulación de 
la reforma a la salud, convencidos 
de que su “barrida” electoral es un 
mandato de los votantes. 

Los comicios legislativos del 
2 de noviembre, en los que los re- 
publicanos recuperaron el control de 
la Cámara de Representantes y los 
demócratas se mantienen al timón 
del Senado -aunque con margen 
reducido- fueron un referendo sobre 
las políticas de la Casa Blanca y 
reflejaron la frustración de los vo- 


tantes con la anémica recuperación 
económica. 

Los republicanos han logrado 
al menos 60 escaños en la Cámara 
baja, muchos más de los 39 que 
necesitaban, en lo que supone la 
peor derrota para los demócratas en 
varias décadas. El legislador repu- 
blicano de Ohio, John Boehner, que 
se perfila como el próximo presi- 
dente de la Cámara he Represen- 
tantes -desbancando a la demócrata 
Nancy Pelosi- dejó en claro que su 
partido tocará el “botón de reinicio” 
en la agenda de los próximos dos 
años. En declaraciones televisi- 
vas, Boehner renovó su promesa 
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de desmantelar la “monstruosa” 


reforma a la salud que, a su juicio, 


eliminará empleos y arruinará el 
sistema actual de cuidado médico. 
“Creo que antes de comenzar es 
importante que sentemos las bases 
para revocar esta monstruosidad y la 
reemplacemos con reformas de sen- 
tido común que reducirán el costo 
del seguro de salud en EE.UU.”, 
enfatizó Boehner. 

La reforma a la salud fue una 
promesa electoral del presidente 


Barack Obama y una de sus priori- 
dades legislativas nada más asumir 
el poder en 2009, aún cuando la 
recesión figuraba como el asunto 
más apremiante del electorado. 
Más adelante, durante una 
rueda de prensa, Boehner aseguró 
que la victoria republicana fue 
un mandato de los votantes para 
corregir la marcha de EE.UU. y 
un claro rechazo a la agenda de 
Obama y de los demócratas en el 
Congreso. Boehner se comprometió 


con Obama a trabajar de manera 
conjunta, pero enfatizó que las 
prioridades republicanas incluirán 
el recorte de gastos, la creación de 
empleos y la reducción de la inter- 
vención del Gobierno. 

Con el control del Congreso 
ahora dividido, se mantienen tam- 
bién las divisiones ideológicas 
entre ambos partidos, por lo que 
la mayoría de los expertos plantea 
continuas pugnas partidistas. EFE 


Selling Some Jewelry? 


Don’t take the first offer. 


If your thinking of buying diamond jewelry this is the time 
to do it. With the economy still sluggish your opportunity 
to buy at these price levels may not return for many years. 
In addition, buying pre-owned will save you hundreds or 
thousands of dollars. 


We buy, sell and trade all diamonds and jewelry, gold and platinum 
jewelry, gold bullion, sterling silver sets, pre-1965 silver coins, 
watches (especially Rolex, Patek & Cartier). 


Glenn Lovelady has always emph- 
sized honesty in the jewelry business 
since he started Lovelady Diamond 
in 1980. He is also the author of 
Mastering Diamonds, a home study 
course for the industry. 


15466 Los Gatos Blvd. #210 
Los Gatos, CA 95032 
Located in the 


Trader Joe’s Shopping Center (40 8) 3 ) 8 = 5 3 3 6 


2nd Floor #210 Mon.-Fri. 11-6 


; Sat. Call for Hours 
ES BUSINESS www.GemGate.com 


Since 1980 


Programa Paisano inicia con Operativo de Invierno 
PROGRAMA PA 


Por Eliana Céspedes 

A partir del 1 de noviembre y hasta el 
10 de enero del 2011 se desarrolla el Opera- 
tivo de Invierno del Programa Paisano que 
anualmente es el más concurrente por las 
fechas festivas de fin de año. El Programa 
Paisano con 21 años de implementación en 
Estados Unidos, es un operativo nacional que 
permite al migrante que regresa a México de 
vacaciones, y recibir asistencia e información 
relativa a peligros, abusos de autoridades. 
control aduanal, entre otros. Así mismo 
ayuda a garantizar un retorno a su pais en las 
mejores condiciones posibles protegidos de 
posibles extorsiones. 

El Operativo Invierno del Programa 
Paisano cuenta con la participación de mil 
doscientos doce observadores de la sociedad 
civil distribuidos diferentes puntos, como 
los centros de importación e Internación 
Temporal de Vehículos, puentes y aeropuer- 
tos internacionales, garitas de abandono, 
centrales de autobuses, presidencias munici- 
pales, carreteras, casetas de peaje así como 
establecimientos comerciales de diversas 
índoles. De la misma forma los voluntarios 
darán orientación e información a los paisa- 
nos sobre los trámites, servicios y programas 
de asistencia del Gobierno Federal en 240 
ciudades y municipios. 

“Debido al éxito que ha tenido año tras 
año, el Programa Paisano ha ido ampliando 
sus servicios y su cordinación. Actualmente 
son 21 dependencias del Gobierno Federal 
las que participan. Contamos con una cordi- 
nación de 32 gobiernos locales y con muchos 
ayuntamientos y presidencias municipales. 
Tenemos el apoyo y participación de la 
Comisión de los Derechos Humanos, el Poder 
Judicial de la Federación, el Instituto Federal 
Electoral y algunas organizaciones sociales 
de la sociedad civil. Toda esta cordinación 
es cada vez más amplia lo que conlleva al 


mejoramiento en los servicios del programa 
para los mexicanos que regresan del exte- 


“rior a su tierra”, nos dice Alejandro Orbezo 


Elizaga, Representante del Programa Paisano 
en entrevista con La Oferta en su recorrido 
por Estados Unidos para informar sobre la 
importancia de este programa. 

“La vías para obtener información sobre 
el Programa Paisano está disponible en los 
Consulados Mexicanos a través de la Guía 
Paisano. Para este operativo se han impreso 
un millón de copias que son estregadas gra- 
tuitamente a todos los mexicanos. Tenemos la 
disponibilidad de acceso a teléfonos gratuitos 
las 24 horas del día. los 365 días del año, que 
funciona como una ventanilla única de infor- 
mación y atención de estas 21 dependencias 
integradas en la cordinación nacional del 
Programa. Otro medio importante es la pá- 
gina de Internet wie palsano.gob.mx que es 
muy versátil y que ahora se podrá solicitar un 
ejemplar de la Guía Paisano edición Invierno 
2010, para ser enviados a cualquier domicilio 
ubicado en la Unión Americana y Canadá”, 
acotó el Representante del Programa. 

A través del Programa Paisano los 
mexicanos que viajan a México pueden 
denunciar posibles actos de corrupción y 
abusos de autoridad de los servidores públicos 
del SAT, utilizando los Teléfonos Rojos que 
se encuentran estratégicamente instalados 
en las Aduanas y puntos de revisión, así 
como en las oficinas Locales de Servicios 
al Contribuyente del SAT. Para realizar su 
denuncia, sólo tiene que descolgar la bocina y 
de manera automática se enlazará a un centro 
de llamadas para ser atendido por personal 
capacitado. Su denuncia será confidencial. 
Para más detalles visite la página de Internet 
<http://www.sat.gob.mx> 

“Con el Programa Paisano queremos que 
la entrada y salida del territorio mexicano 
sea seguro para el Paisano. Con el deseo de 


Los ciudadanos mexicanos por medio de la 
Guía Paisano podrán aclarar sus preguntas 
sobre los requisitos para sus viajes de fin de 
año. Foto EFE 


mejorar el programa hemos relajado nuestros 
criterios en cuanto a las quejas, puesto que 
antes habían más restricciones. Actualmente 
aceptamos todo tipo de quejas con circuntan- 
cias de modo, tiempo y lugar, para nosotros 
hacerle el seguimiento y de esa manera 
hacer el sancionamiento respectivo a quien 
corresponda de acuerdo al cumplimiento de 
la ley”, afirma Alejandro Orbezo, Represen- 
tante del Programa. 

Durante este periódo de Operativo de 
Invierno del Programa Paisano, la Adminis- 
tración General de Aduanas del Servicio de 
Administración Tributaria, elevará la fran- 
quicia terrestre de 75 s 300 dólares para que 
los paisanos puedan ingresar con un mayor 
volumen de mercancías sin pagar impues- 
tos. “Las mercancía que una persona lleva 
cuando viaja a México se puede clasificar 
en dos: la que causa impuestos que son el 
excedente de la franquicia fiscal y la requiere 
el despacho de una agente aduanal. La otra 


clasificación son las que no están sujetos a 
impuestos dividida en el equipaje personal y 
la franquicia fiscal. Es importante mencionar 
que está estrictamente prohibido llevar armas 
o municiones, ya que en México esto es una 
actividad delictiva cuya pena puede ser de 5 
a 30 años de prisión”, nos explica el Repre- 
sentante Orbezo del Progama Paisano. 

La Secretaría de Gobernación y el 
Consulado de México en San José hace un 
llamado a los connacionales que van a via- 
jar a México a que primero de informen y 
asesoren para evitar cualquier contratiempo 
al ingresar al país. “Es importante que los 
paisanos se informen, que confíen en la 
autoridad en México y que nos platiquen 
cómo les fue, sobre sus experiencias buenas, 
regulares o malas porque esto nos sirve para 
mejorar nuestros servicios. Así mismo les 
recomendamos que usen nuestro servicio 
de Traza tu Ruta, disponible en la página de 
Internet www.sct.gob.mx donde podrá planear 
sus rutas y recursos para un viaje más seguro 
a través del país. Invitamos también a todos 
los connacionales a que se organicen en 
caravanas y nos lo notifiquen ya que a través 
del Programa Paisano se les puede ofrecer 
servicios especiales de apoyo para favorecer 
un viaje más seguro y placentero”, concluyó 
Alejandro Orbezo. 

Para obtener mayor información so- 
bre el Programa Paisano puede visitar la 
página de Internet www.paisano.gob.mx 0 
llamando a los teléfonos gratuitos de orien- 
tación y ayuda ya sea en español o inglés las 
24 horas del día al 01-800-201-8542 desde 
México y 1-877-210-9469 desde Estados 
Unidos y Canadá. Los teléfonos en caso 
de emergencia pueden marcar los paisanos 
durante su tránsito por el territorio nacio- 
nal 066 a nivel nacional a cargo de la PF y 
078 a cargo de la SCT que tienen vigencia 
en todas las carreteras federales. 


| BELIEVE ANYTHING 


~ 1S POSSIBLE 
Master of Arts in Education - 


The National Hispanic University offers a 
quality education and a diverse portfolio 
of undergraduate programs, including: 


e M.A. in Education 


¢ Translation & Interpretation Certificate 
e Teacher Education Credential Programs 


TO ENROLL CALL 1-877-534-6648 
experience.NHU.edu 


~The National 
ispanic University 


 LAUREATE INTERNATIONAL UNIVERSITIES 


EXPERIENCE THE POWER OF CULTURA 


ES DNA RI enc 


‘November 5, 2010 ; 
2 www.laofertacom 7 
un 


O 


APR DE FINANCIAMIENTO PARA COMPRADORES 
CALIFICADOS? EN TODAS LAS CAMIONETAS 
CHEVROLET Y SUVs DE TAMAÑO COMPLETO. 


UN MES PARA LOS QUE 
SABEN DE TRABAJO DURO 


O 


e Las camionetas de tamaño 
completo más confiables y duraderas 
enla Carretera’ 
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ALA FIRMA DEL CONTRATO 


INCLUYE DEPOSITO DE CARANTIA. IMPUESTOS, 
TÍTULO, LICENCIA, Y COSTOS DEL CONCESIONARIO SON 
ADICIONALES. CARGO POR MILLAJE DE S.20 LA MILLA 
EN EXCESO DE 39,000 MILLAS 


+ RESPUESTA AUTOMÁTICA DE CHOQUE 

+» ASISTENCIA EN VEHÍCULO ROBADO 

+ DIAGNÓSTICO DEL VEHÍCULO 

+ APERTURA DE PUERTAS POR CONTROL REMOTO 


ESTÁNDAR POR EL PRIMER AÑO EN MODELOS 2010, 6 MESES EN MODELOS 2011 


LA SEGURIDAD DE TU CONEXIÓN DE MÁS FORMAS DE LAS QUE PUEDAS IMAGINARTE 


VISITA TU CONCESIONARIO CHEVROLET 
LO QUE SUCEDA PRIMERO. DETALLES DE LA GARANTÍA LIMITADA EN TU CONCESIONARIO. MÁS CERCANO 


os : - 
ONSTAR® - esthnoan en La MAvonia € MODELOS CON LA CONFIABILIDAD DE NUESTRA GARANTÍA EN MOTOR Y TRANSMISIÓN POR 


1 El período del contrato es limitado. No disponible con otras ofertas. Detalles en tu concesionario. Recibe entrega antes de 11/1/10, 2 Confiabilidad basada en longevidad: registros de camionetas de tamaño 

completo de 1981 a julio de 2009. 3 Pagos mensuales de $13.89 por cada $1,000 que financies. Ejemplo de pago inicial: 6%. Algunos clientes no calificarán. No disponible con otras ofertas. Recibe entrega 

antes de 11/1/10. 4 Ahorros comparan 0% APR a una tasa promedio nacional de préstamos bancarios de Bankrate, Inc. 5 Basado en segmento de crossovers utilitarios medianos y en Traverse FWD con 

un est. EPA de 17MPG en ciudad, 24 en carretera. 6 Pagos mensuales de 527.28 por cada $1,000 que financies. Ejemplo de pago inicial: 13%. Algunos clientes no calificaran. No disponible con otras ofertas. 
Recibe entrega antes de 11/1/10. 7 Ejemplo basado en encuesta. Cada concesionario establece su precio. Tus pagos pueden variar. Pagos son para una Traverse LS del 2011 FWD con un MSRP de $29,999. 
39 pagos mensuales para un total de $11,658. Opcion de compra al finalizar el arrendamiento por una cantidad determiiada a la firma del contrato. Ally debe aprobar el arrendamiento. Recibe entrega antes 
de 11/1/10. Cargo por millaje de $.20 la milla en exceso de 39,000 millas. Arrendatarios pagan por desgaste excesivo. No disponible con otras ofertas. 8 Visita onstar.com para detalles y limitaciones del 
sistema. Los servicios varían por el modelo y condiciones. OnStar actúa como enlace a proveedores existentes de servicios de emergencia, 

© 2010 OnStar. Todos los derechos reservados. © 2010 General Motors. 
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Ricky Martin desvela en “Yo” su lucha 
interior 
Ricky Martin desvela en “Yo” la lucha 
interior que libró durante años contra sí 
mismo para reconocer su homosexualidad, 
lo que hizo a través de internet el pasado 29 
marzo al mundo, el tema eje del libro que hoy 
sale a la venta. “Desde que tengo recuerdo 
he sentido una atracción muy fuerte por los 
hombres y, aunque puedo decir que también 
he llegado a sentir atracción y química con 
mujeres, es el hombre el que en las últimas 
despierta en mí lo instintivo, lo animal”, dice 
el artista en el noveno capítulo. Enrique Mar- 
tin Morales, “Kiki” para sus íntimos, abarca 
n “Yo” su relación familiar, el comienzo con 
el grupo Menudo, la etapa en México o su 
lucha por lo latino en Estados Unidos, pero 
es la bataila interior por aceptarse la que copa 
gran parte de las 292 páginas del libro. “Ya no 
podía vivir más sin enfrentarme a mi verdad. 


Ballet Folklorico Mexicano 
de Carlos Moreno 
PRESENTS 


ENTRETENIMIENTO 


Por eso sentí la necesidad de acabar con un 
secreto que llevaba guardando demasiados 
años: tomé la decisión de revelarle al mundo 
que acepto mi homosexualidad y celebro este 
regalo que me ha dado la vida”, dice en la 
introducción. 

El ícono latino de 38 años revela en el 
texto que tras reconocer su homosexualidad 
se siente más fuerte y libre que nunca, en 
una introducción en la que destaca como los 
hitos de su vida la etapa de Menudo, el éxito 
de “Livin La Vida Loca”, su primer viaje a 
la India y el nacimiento de sus hijos, Mateo 
y Valentino. Martin hace énfasis en “Yo” en 
la defensa que ha hecho durante años de lo 
latino en los Estados Unidos, tras rememorar 
cómo le reprochaban su acento y explicar el 
escaso conocimiento que aún en la década de 
los noventa había en ese país sobre América 
Latina y sus particularidades nacionales. “En 
el fondo yo siempre he sabido que soy gay, 
sin embargo, me pasé años y años tratando de 
ocultármelo a mí mismo”, dice en “Mi Mo- 
mento”, en el cierre del libro a modo de con- 


clusión. Martin señala que, quizá, el que se le 
hiciera tan difícil aceptar su homosexualidad 
fue debido a ser “un ídolo latino, una estrella 
de la música pop, y para algunos, un símbolo 
sexual”. El interés por el libro del cantante 
hizo que algunos seguidores esperaran desde 
primeras horas de la madrugada a las puertas 
del centro comercial de San Juan donde desde 
ahora está a la venta “Yo”. EFE 


Salma Hayek producirá telenovela 
argentina 

La actriz y productora mexicana Salma 
Hayek producirá la adaptación de la exitosa 
telenovela argentina “Los Roldán” y que 
emitirá la cadena estadounidense ABC, 
informó la productora argentina que le ha 
vendido los derechos. Tras el éxito cosechado 
con “Ugly Betty”, Hayek y su socio José Ta- 
mez han adquirido los derechos para adaptar 
la telenovela “Los Roldán”, una ficción de 
la productora argentina Ideas del Sur que 
cosechó un considerable éxito en las dos 
temporadas que estuvo en antena en el país 
entre 2004 y 2005. 

En tono de comedia, “Los Roldán” narra 
la historia de “Tito”, un hombre de origen 
humilde que le salva la vida a una mujer 
millonaria, que en compensación le nombra 
director de todas sus empresas. Ideas del Sur 
había vendido previamente el formato de la 
novela a numerosos países latinoamerica- 
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nos (como Colombia y México), europeos 
(Rumanía, Chipre, Francia, Italia y pty 
y asiáticos (Emiratos Árabes Unidos). L 
telenovela argentina fue adquirida en 
para su emisión en Malasia, Grecia, Ucrania, 
Bosnia, Panamá, Paraguay, Perú y Chile, 
entre otros países, informó la productora en 
un comunicado. La versión estadounidense 
contará también con la producción ejecutiva 
de Verónica Becker y Sarah Kucserka, ex 
guionistas de “Ugly Betty”. EFE 


Juanes anuncia nuevo disco 
“PA R.CE” 

El cantante y compositor colombiano 
Juanes anunció que su nuevo disco se llama 
“P.A.R.C.E” y saldrá a la venta el próximo 
diciembre. “Aqui les va pues, el nombre de mi 
nuevo álbum es ‘P.A.R.C.E’ en diciembre” 
escribió en su cuenta de Twitter el artista 
afincado en Miami, quien ya ha presentado 
dos sencillos de su último trabajo, “Y no 
regresas” y “Yerbatero”. 

El álbum, opc do por Juanes y 
Stephen Lipson (U2, Pet Shop Boys y Annie 
Lenox, entre otros), fue grabado en Medellín, 
ciudad natal del cantante, Londres y Miami. 
La letra y la música de todas las canciones 
fueron elaboradas por el propio Juanes, que 
presentó “Yerbatero”, el primer sencillo de su 
nuevo disco, en el pasado Mundial de Fútbol 
de Sudáfrica. EFE 
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Entrevista exclusiva de Íride 
Aparicio 

Foto cortesía de Ketra Ober- 
lander 

Ketra Oberlander nació en 
Peoria, Illinois. De adolescente 
estudió literatura inglesa en la Uni- 
versidad de Missouri, Columbia 
y después en Lansdowne College, 
en Londres, Inglaterra. Cuando se 
graduó, trabajó por diez años como 
escritora en la Ciudad de Kansas 
donde residía entonces, escribiendo 
en calidad de “freelancer”, la clase 
de artículos que le solicitaban las 
revistas y periódicos a los que los 
vendía. “Mis artículos no tenían 
especialización”, dice. Trabajó 
también para el periódico semanal 
local y como secretaria legal para 
un abogado. 

En 1996, Ketra arribó en Cali- 
fornia en pos de un mercado lite- 
rario mejor y se estableció en San 
Francisco. Trabajando en San José, 
conoció al que ahora es su esposo. 
Un tiempo más tarde, la pareja se 
estableció en Santa Clara. 

En 2002, sus ojos comenzaron 
a experimentar miopía, perdien- 
do poco a poco la percepción del 
color de los objetos y después su 
distancia. Una sensación que ella 
describe como “tratando de ver 
el sol con lentes en los que se ha 
restregado harina”. La enfermedad 
fue diagnosticada como “Distrófia 
Conífera”. Ketra quedó ciega antes 
de cumplir 40 años. 

“Cuando perdí la vista com- 
prendí que uno de los retos más 
grandes en ser ciego, es que uno 
se siente como una carga para las 
otras personas porque hay muchas 
cosas que una persona adulta ciega 
no puede hacer por sí misma”, nos 
dice Ketra en entrevista exclusiva 
para el periódico La Oferta. 

“Yo no sabía que la ceguera 
es causada por una serie de pro- 
blemas con la visión. Una serie de 
causas con los ojos que no pueden 
ser resueltas. Cuando chequearon 
mis ojos descubrí que mi visión se 
había deteriorado al punto que podía 
ver algo, pero no lo suficiente para 
poder funcionar sin ser asistida por 
un perro, una caña o en mi caso, 
por luz sumamente baja. Yo no 
puedo ver lo que las otras personas 
pueden ver, por lo que mi mayor 
dificultad fue ajustarme a esta clase 


¿e 


Ketra Oberlander, pintora y residente 
de Santa Clara. 


de ceguera, que me puso en un papel 
de dependencia. Yo no quería ser 
una carga para nadie, por lo que 
mi idea fue tratar de encontrar una 
forma de contribuir a la sociedad y 
al mismo tiempo darle a mi vida un 
propósito”. 

Ketra encontró su propósito 
pintando. “Puedo caminar al centro 
de “Santa Clara Adult Education”, 
nos dice. “Porque está muy cerca de 
mi casa por lo que decidí ir al centro 
con el propósito no sólo de ponerme 
en contacto con otras personas, 
porque acababamos de trasladarnos 
de San Francisco, y pensé que tal 
vez esas personas podrían ayudar a 
mi esposo (que estaba sin trabajo) 
a encontrar otro. Me enrolé en dos 
cursos: “Aeróbicas Acuáticas” y una 
clase de Pintura al óleo. 

Ketra, que ahora vende sus pin- 
turas las describe diciendo: “Pinto 
mis cuadros en acrílicas y canvas 
y uso pinturas blanco y negro y 
variaciones del color gris, porque yo 
no puedo distinguir colores. Es mi 
forma de simplificar mi vida que ya 
ha sufrido suficientes frustraciones. 
Los objetos representados, son una 
combinación de formas orgánicas 
(no perfectamente geométricas) 
naturales y como aprendí a hacer en- 
cajes a mano, transmito mi técnica 
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a mis pinturas, pero no su simetría. 
Mis cuadros exhiben diferentes figu- 
ras circulares de diferentes tamaños, 
pero las figuras son asimétricas 
porque están pintadas a mano. Unas 


formas son fluidas como el agua, 


otras son sólidas. 

“La composición de mis cua- 
dros dirige la vista a un punto fo- 
cal en el canvas”, dice, “pero mis 
pinturas por ser en blanco y negro, 
necesitan ser exhibidas en paredes 
de colores brillantes, porque sé que 
yo vivo en un mundo con colores, 
que no puede ver. Yo trato de co- 
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municar mi experiencia con mis 
pinturas”. 

Sin embargo, lo más admirable 
que ha creado Ketra Oberlander no 
son sus cuadros o las telas manu- 
facturadas con sus diseños, si no 
que su estudio, creado hace dos 
años llamado apropiadamente “Art 
of Possibility Studios” (Estudios 
para el Arte fuera de los límites) 
http://aopstudios.com que, por un 
pago estipulado, adquieren licencias 
para el arte y los disefios de otros 
artistas que como ella, sufren de dis- 
capacidades fisicas poniéndolos en 
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contacto con casas de manufacturas 
y almacenes capaces de poner sus 
creaciones a la venta. Esto permite 
que esos artistas, aunque no puedan 
moverse, o salir de sus casas, que 
puedan trabajar. El propósito de la 
asociación es inspirar a las perso- 
nas discapacitadas a trascender sus 
problemas físicos y dar significado 
y propósito a sus vidas”, dice agre- 
gando. “Yo creo que todos tenemos 
la habilidad de vivir una vida que 
tenga significado. El problema, es 
que nos limitamos a sí mismos, con 
nuestro miedo” <> 
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Principle Business Sys- 
tems Analyst (SAP Logis- 
tics): Configure, test, train, 
deploy, & perform post go-live 
support of existing & future 
bus requirements, focusing 
on SAP logistics function of 
IT apps, incl. ERP apps: SAP 
ECC 6.0, mftg execution sys 
supplier collaboration sys, 
BW/SQL, GRC, GTS, & EP/ 
Net-weaver; apply logistics 


bus processes & methodolo- su lección de Papa, Vegetales, 
gies to IT systems. Submit DESDE 


to Smart Modular, Newark, for eo e | | y Jim mmY E nd $9 69 


Ta Especial son am 
servidos con Sopa 0 
EA | eae $6.89 


ner Unk $6.99 
French Toast (2) $5.99 
Pancakes(2) $5.99 


"+ Chile de Arbol Trenzas de Ajo 
as Pepinos » Ajo + Camotes » Cebollas 
Y + Manzanas y Mucho más 


10 p.m. a 11 a.m. 


CA Fax 510-624-8245. - : 
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Due Date 


From director Todd Phillips, 
“Due Date” stars Robert Downey 


Jr. and Zach Galifianakis as two un- 


likely companions who are thrown 
together on a road trip that turns 
out to be as life-changing as it is 
outrageous. Downey plays Peter 
Highman, an expectant first-time 
father whose wife’s due date is 
a mere five days away. As Peter 
hurries to catch a flight home from 
Atlanta to be at her side for the birth, 


& Todd Phillips, from a story by Co- 
hen & Freedland. “Due Date” also 
stars Michelle Monaghan (“Made of 


of photography Lawrence Sher, 
production designer Bill Brzeski, 
editor Debra Neil-Fisher, costume 


2 his best intentions go completely Honor’), Oscar® nominee Juliette designer Louise Mingenbach and 
so awry when a chance encounter Lewis (“Cape Fear,” “WhipIt”)and costumer Christophe Beck. In 
a with aspiring actor Ethan Tremblay Academy Award® winner Jamie theatres nationwide on November 
ale (Galifianakis) forces Petertohitcha Foxx (“Ray”). The film is being Sth. 

oo. ride with Ethan—on what turns out produced by Phillips and Dan Gold- 


E 
$ 


to be a cross-country road trip that 
will ultimately destroy several cars, 
numerous friendships and Peter's 
last nerve. 

Todd Phillips directs from a 
screenplay by Alan R. Cohen & 
Alan Freedland and Adam Sztykiel 


berg, who previously collaborated 
on “The Hangover.” Thomas Tull, 
Susan Downey and Scott Budnick 
are serving as executive producers 
on the film. The behind-the-scenes 
creative team from “The Hang- 
over” returns, including director 


El sitio especializado Rotten Tomatoes, que refleja los comentarios 
de los críticos de cine tanto de Estados Unidos como del resto del mundo 


angloparlante, 


Sin embargo, ese es el puntaje alcanzado por 


rara vez concede un porcentaje del 99% de aprobación. 


“Toy Story 3”, la película 


que completa la trilogía iniciada Cal Pixar en 1995 y que se estrenó en los 


cmes norte ados en junio de 


iembre el 


dolares en su Penas An 


A Wes er | A O E | an | 
jue los que distrutaron del tiim en lo 


‘tla no dejaran pasar. 


* Q yen]: q | 
Toy Story ¿e "lega a las tiendas \ a lOs 


de semana de e 


este año. Por eso, el arribo este 2 de 
n Blu-ray y DVD del exitoso film que amasó 110 millones de 


-xhibición es un verdadero evento, 
s cines y quienes se quedaron sin 


hogares en dos formatos, el 


Tra Rad E HOF WETNESS 
RASSRALL ATION og 


www.laoferta.com 


e 
11 
hr 


Blu-ray combo pack que incluye la edición de dos discos en Blu-ray, el 
DVD y una copia digital, todo por $39.99 y el DVD, con un precio más 
accesible de $ 29.99. Ambas ediciones incluyen la banda sonora en español, 
aunque también puede verse en inglés con subtítulos en español. 


o SEE LATS 


Leonardo DiCaprio sera un asesino 
en serie en la gran pantalla 


STAR STN SSA EOE 


408-779-3333 


16495 Vineyard Blvd. 
Morgan Hill, CA 95037 


www.affordableroofing.com 
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El actor Leonardo DiCaprio 
interpretará en la gran pantalla al 
asesino en serie Henry Howard 
Holmes, un psicópata que aterro- 
rizó Estados Unidos a finales del 
siglo XIX, informó The Hollywood 
Reporter. DiCaprio protagonizará y 
producirá la adaptación al cine de 
la novela basada en hechos reales 
“The Devil in the White City”, de 
Erik Larson, en la que se narra la 
vida de dos hombres que marcaron 
la Exposición Universal de Chicago 
de 1893, el arquitecto encargado de 
la construcción del recinto ferial, 
Daniel H. Burnham, y Holmes. 

El proyecto de llevar al cine 
la obra de Larson ha estado en Ho- 
llywood desde hace años, sin que 
ningún estudio se decidiera por 
realizar el filme que en su momento 
tuvo asociado nombres como Ka- 
thryn Bigelow, Tom Cruise y Paula 
Wagner. “The Devil in the White 
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City” ha sido traducida a 17 idiomas 
y se han vendido 2.3 millones de 
ejemplares en todo el mundo. EFE 


e Daily Specials 

e Eat Here or Take Out 

e Open 7 Days 

e Catering orders for All Occasions 

e Banquet Facility for Large and Small Groups 
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408.293.7700 |  408.292.7947 
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Colombia’s Renteria delivers World Series heroics 


Colombian Edgar Renteria 
became a World Series hero for the 
second time in his career, earning 
Most Valuable Player honors after 
hitting a game-clinching, three-run 
home run in Game 5 to lead the 
San Francisco Giants to victory 
over the Texas, Rangers. The 35- 
year-old Renteria, already part of 
baseball lore for his game-winning 
hit to clinch the 1997 World Series, 
broke open a scoreless pitchers’ duel 
Monday night when he drove a pitch 
from southpaw Cliff Lee just over 
the left-field fence in the seventh 
inning. The home run, which came 
with teammates Cody Ross and 
Juan Uribe on base, gave his team 
a 3-0 lead at the Rangers Ballpark 
in Arlington, Texas. 

The Giants then held on for a 
3-1 victory to win the series over the 
Rangers four games to one and Ren- 
teria, who batted .412 for the series 
from the eighth or ninth spot in the 
lineup and notched six runs and six 
RBI in five games, was named series 
MVP. Renteria also became just the 
fourth player in baseball history to 
hit two World Series-winning hits, 


joining New York Yankee Hall of 


Famers Lou Gehrig, Yogi Berra and 
Joe DiMaggio. His offensive heroics 
complimented his team’s outstand- 
ing starting pitching and gave the 
Giants their first World Series title 
since the franchise was moved from 
New York to San Francisco prior to 
the start of the 1958 season. “It was 
a difficult year for me,” Renteria 
said of his injury-marred 2010. “I 
told myself I had to keep working 
hard and stay in shape because 


something good was going to hap- 
pen this season.” Renteria seems to 
have a knack tor finding himself on 
the grandest of stages. In 1997, Ren- 
teria, then just 22 2 and completing his 
second big-league season, delivered 
the decisive blow of the 1997 World 
Series, a two-out, | 1th-inning, see- 
ing-eye base hit up the middle that 
drove in C raig Counsell from third 
base and gave the Florida Marlins a 
dramatic four games to three victory 
over the Cleveland Indians. 

The native of the northern 
Colombian port city of Barranquilla 
found himself involved in another 
dramatic situation seven years 
later, when, as a member of the St. 
Louis Cardinals, he made the final 
out in what was the Boston Red 
Sox’s first World Series title in 86 


years. Even before Monday night’s 
homer off one of baseball’s most 
accomplished post-season pitchers, 
Renteria’s World Series production 
already had him in the running for 
the MVP award. Renteria thanked 
his manager, Bruce Bochy, for never 
losing confidence in him and sup- 
porting him even after he struggled 
to get on track after three trips this 
year to t he disabled list. “He's a 
great manager. He knows all about 
(baseball), but also as a person he’s 
first class, exceptional. He always 
tells you the truth face-to-face and 
you have his unconditional sup- 
port,’ Renteria said. “For him and 
everything he’s done since he came 
to the Giants I feel even happier 
about having helped us become 
World Series Re BPE 


San Francisco celebra el sueño 5 de ser -la capital mundial del béisbol 


Una larga espera de 52 anos 
ha sido lo que ha necesitado San 
Francisco para convertirse en la 
capital mundial del béisbol de las 
Grandes Ligas al tener como nuevos 
campeones del Clasico de Otono 
al equipo local de los Gigantes. El 
sueño se hizo realidad después que 
el campocorto colombiano Edgar 
Rentería sentenció otra Serie Mun- 
dial con un jonrón de tres carreras 
en la séptima entrada que le dio a 
los Gigantes su primer campeonato 
desde que en 1958 se mudaron a 
San Francisco. El cuadrangular 
de Rentería por el jardín central y 
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derecho estableció la diferencia en 
la victoria 3-1 sobre los Viglantes 
de Texas el lunes, en un vibrante 
duelo de lanzadores entre el derecho 
Tim Lincecum y el zurdo Cliff Lee. 
Brian Wilson, quien estuvo perfecto 
en toda la postemporada con seis 
rescates como cerrador, ponchó a 
Nelson Cruz para sacar el último 

“out” y los Gigantes ganaron por 
4-1 el Clásico de Otoño en la serie 
al mejor de siete. 

Mientras, en las calles de San 
Francisco comenzaron la muestras 
de júbilo por el logró deportivo que 
habían conseguido los Gigantes al 
llevar de vuelta el Clásico de Otoño 
al norte de California, donde los 
Atléticos de Oakland ya lo habían 
conseguido. Miles de aficionados 
de los Gigantes ataviados de negro 
y anaranjado se abrazaron y felici- 
taron por el título y haber acabado 
con una racha de 52 años sin darle 
un título a la ciudad, que en 1958 
convirtieron como nueva sede y 


los nuevos campeones del Clásico 
de Otoño. EFE 


